
BANCHI E ARMADI 
COUNTERS AND WORK BENCHES

Più spazio, più valore.



Mobilfer - a company producing metal shelving and equipment for 
warehouses of various kinds - was founded in 1959 from an idea by 
Mr. Corrado Ferrari. Product lines are designed to complement each 
other: an efficient warehouse optimizes costs and space with product 
flexibility and versatility. Accessories and components are often all-
embracing and can fit any kind of shelving. Nearly all the structures, 
components and accessories are produced in Noventa Vicentina, Italy, 
with completely recyclable steel.

Più spazio, più valore.

Da un’idea di Corrado Ferrari nel 1959 nasce Mobilfer, un’azienda 
che produce scaffalature metalliche e attrezzature per magazzini 
di vario genere. Creare un magazzino efficiente significa 
ottimizzare costi e spazi con prodotti flessibili e trasversali;
 le linee Mobilfer sono progettate per integrarsi tra loro; 
accessori e da componenti sono spesso universali, 
capaci di adattarsi a qualsiasi scaffale. 
La quasi totalità di strutture, componenti e accessori 
viene prodotta in Italia, a Noventa Vicentina, ed è in acciaio 
completamente riciclabile.
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DA SESSANT’ANNI ALL’ASCOLTO 
DEI NOSTRI CLIENTI

Tailor-made services and design 
Mobilfer continuously supports its customers: freights, installation, 
after-sales service and reconfiguration of existing warehouses that 
could change and evolve over time. Through an in-depth study of 
the warehouse space and the client’s specific business needs, our 
technical team provides an actual consultation: the aim is optimising 
space and speeding up the user’s daily operations. 

Anti-seismic warehouses
Mobilfer engineers are specialised in studying any line of shelving and 
mezzanines, in full compliance with current regulations and anti-
seismic criteria. Thanks to anti-seismic warehouses, the employer - 
who is responsible for safety in the workplace - can protect the health 
of workers and significantly reduce the risk of downtime or damage to 
stored goods in case of sudden earthquake.

Servizi e progettazione personalizzati
Mobilfer assicura un supporto continuo ai propri clienti: dal 
trasposto al montaggio, all’assistenza post-vendita, alla 
riconfigurazione dei magazzini esistenti che, nel corso del tempo, 
potrebbero cambiare ed evolversi. Il team tecnico, attraverso uno 
studio approfondito dello spazio di magazzino e delle esigenze 
aziendali specifiche del cliente, fornisce una vera e propria 
consulenza finalizzata a ottimizzare gli spazi e a velocizzare le 
operazioni quotidiane del fruitore. 

Magazzini antisismici
Gli ingegneri Mobilfer sono specializzati nello studiare, secondo 
logiche antisismiche, qualsiasi linea di scaffali e soppalchi nel 
pieno rispetto della normativa vigente. Grazie ai magazzini 
antisismici il datore di lavoro, che è responsabile della sicurezza 
nei luoghi di lavoro, può tutelare la salute degli operatori e ridurre 
sensibilmente il rischio di un fermo di esercizio o danni alla merce 
stoccata, in caso di improvviso terremoto.

TAKING CARE OF OUR CUSTOMERS 
FOR OVER THAN 60 YEARS  
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A STORAGE SYSTEM FOR EVERY 
APPLICATION ENVIRONMENT

Each industrial sector has very specific requirements with regard to 
warehouse organisation. Mobilfer has always been a leader in the 
automotive sector. The storage solutions that have been created over 
the years are smart and designed to grant maximum flexibility. 
They satisfy sectors such as logistics and e-commerce warehouses, 
but also the retail sector, where dynamic, versatile, long-lasting and 
flexible warehouses are important.
Our solutions are practically and functionally combined with an 
attractive look: our systems are also highly appreciated by libraries, 
museums and archives. The range of products also includes solutions 
for warehouses in the food sector where hygiene, safety and attention 
to expiry dates represent a fundamental and strategic business need.

Ogni settore industriale ha esigenze molto specifiche per quanto 
riguarda l’organizzazione del magazzino. Mobilfer, da sempre 
leader nel settore automotive, nel corso degli anni ha dato alla 
luce soluzioni di stoccaggio “intelligenti”, concepite per garantire 
la massima flessibilità e soddisfare al meglio settori come la 
logistica e i magazzini e-commerce, ma anche il mondo retail 
e del commercio al dettaglio nei quali è importante disporre di 
magazzini dinamici, versatili, duraturi e flessibili. Soluzioni pratiche 
e funzionali unite a piacevolezza estetica per biblioteche, musei 
e archivi; oppure sistemi per magazzini del settore alimentare 
dove igiene, sicurezza e attenzione alle scadenze sono necessità 
tassative e strategiche al business.

BANCHI / COUNTERS AND WORKBENCHES

-	 STRUTTURE SOLIDE E RESISTENTI NEL TEMPO
-	 AMPIA SCELTA DI RIFINITURE
-	 DESIGN CURATO
-	 INTEGRABILI CON ALTRE LINEE DI PRODOTTO

-	 SOLID AND DURABLE STRUCTURES
-	 WIDE CHOICE OF FINISHES
-	 CAREFUL DESIGN
-	 CAN BE INTEGRATED WITH OTHER PRODUCT LINES

ARMADI E ATTREZZATURE / LOCKERS AND EQUIPMENT

-	 INTEGRABILI CON ALTRE LINEE DI PRODOTTO
-	 AMPIA SCELTA DI ACCESSORI
-	 DESIGN CURATO
-	 COMPLETANO LE ALTRE LINEE DI PRODOTTO

-	 POSSIBILITY TO STORE MIXED MATERIAL
-	 WIDE CHOICE OF ACCESSORIES
-	 CAREFUL DESIGN
-	 COMPATIBLE OTHER PRODUCT LINES

SIMPLEX / LIGHT SHELVING

PORTA PALLET / PALLET RACKS

FLEXI / LONG SPAN

UNIVERSAL / CANTILEVER SHELVES

BANCHI E ARMADI
COUNTERS AND WORK BENCHES / LOCKERS

SOPPALCHI / SOPRAELEVAZIONI / MEZZANINESPiù spazio, più valore.

OFFICINA
workshop

MATERIALE SFUSO
DIM. RIDOTTE
electrical and 

plumbing equipment

ACCETTAZIONE
RECEPTION

reception desk

COMPUTER
personal computer 

CATALOGHI
catalogs

A OGNI AMBIENTE DI APPLICAZIONE 
IL SUO SISTEMA DI STOCCAGGIO

MATERIALE
D’ARCHIVIO

archive material

CANCELLERIA
stationery

IMBALLO
packaging

SCATOLE
boxes 

ABITI
clothes

PORTACHIAVI
key ring

VITERIA
screws

STOCK MINUTERIA
small parts 

MATERIALE SFUSO
DIM. RIDOTTE
electrical and 

plumbing equipment

ATTREZZATURA
equipment
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Semplicità, robustezza e facile componibilità, sono alcune tra le 
prerogative per le quali le banconate Mobilfer vengono notoriamente 
apprezzate e scelte fra le molteplici proposte esistenti nel medesimo 
settore. 
La linea elegante, frutto di un design accurato, permette loro di 
inserirsi negli ambienti più svariati, accostandosi sempre con 
personalità, a qualsiasi tipo di arredamento. I modelli proposti sono 
stati studiati al fine di risolvere le diverse problematiche che si 
presentano in numerosi settori merceologici. I lato interno delle 
banconate, infatti, può essere strutturato in differenti configurazioni a 
seconda delle esigenze operative  dell’utilizzatore. Portine con piani e 
ribaltine, cantonali a 90° a 45° e quadrangolari, costituiscono gli utili 
accessori di completamento.
La struttura metallica, dimensionata in modo da garantire una grande 
robustezza, è realizzata in lamiera di acciaio di alta qualità, pretrattata 
mediante opportuno procedimento anticorrosivo, e successivamente 
verniciata a polveri epossidiche polimerizzate a 190° C. Questo 
procedimento, permette alle banconate Mobilfer una lunga durata 
nel tempo, oltre ad ottenere un notevole effetto cromatico. La vasta 
gamma di pannelli frontali, disponibili sia in laminato plastico che in 
lamiera verniciata di vari colori, permette una scelta personalizzata, 
conforme al gusto ed alle esigenze di arredi particolari. 
Tutti i piani superiori hanno i bordi laterali protetti da fianchi in ABS 
antiurto. Il lato anteriore presenta una massiccia stondatura nella 
quale è inserito un gradevole profilo sempre in ABS. È prevista inoltre 
la possibilità di realizzare forature (sia sul piano superiore che sulla 
struttura) complete di tappi in plastica.

Among the many existing proposals in the sale counters sector, Mobilfer 
products are usually appreciated and chosen for their simplicity, robustness 
and easy to combine elements.
Moreover, thanks to their elegant lines which are the result of careful choices 
of design, they can fit into many different environments, complementing 
any surrounding furniture. The different models offered have been studied 
in order to solve all the operational need of the sales, in any sectors. For this 
purpose, the interiors can be constructed on the basis of specific needs, by 
choosing from the numerous possibilities available. 
Doors with folding shelves and flaps, corner elements at 90 and 45 degrees 
and square corner elements, constitute useful complementary accessories. 
The metal structure, designed to ensure great strength, is made of high 
quality sheet steel, pre-treated with appropriate anti-corrosion process and 
then painted with epoxy powder polymerized at 190 ° C. This procedure 
allows to Mobilfer counters from one side to last a long time and on the 
other side to obtain a remarkable chromatic effect. 
Benches can be coated with a wide range of front panels, available in both 
plastic laminate that painted sheet metal of various colors, customizable 
according to the needs and tastes of each client.

BANCONATE COMPONIBILI PIANI SUPERIORI
MODULAR COUNTERS TOP SHELVES

Cantonali: quadro 90° - 45°(su richiesta) 
Corner elements: square 90° - 45°(on request)

Tutti i piani superiori hanno i bordi laterali protetti da fianchi in ABS 
antiurto. Il lato anteriore presenta una massiccia stondatura nella 
quale è inserito un gradevole profilo sempre in ABS. E’ prevista inoltre 
la possibilità di realizzare forature (sia sul piano superiore che sulla 
struttura) complete di tappi in plastica. 
Il piano superiore può essere in laminato colore grigio chiaro 
(profondità 730 mm) oppure in linoleum nero (profondità 730 mm).
I laminati sono realizzati in truciolare compatto, leggero e robusto, 
utilizzando collanti atossici resistenti all’acqua. Vengono infine rivestiti 
in laminato plastico antigraffio (finitura al quarzo). 
I piani in linoleum sono realizzati in truciolare compatto rivestiti in 
linoleum nero opaco monostrato su tela di juta naturale (spessore 2 
mm), la quale risulta una superficie liscia e antistatica, resistente alla 
decolorazione, all’usura, grassi ed agli acidi e alla brace delle sigarette. 
Inoltre mantiene una buona conservazione mediante il trattamento 
con cere autolucidanti. 
Banchi predisposti con fori passaggio cavi. Disponibili su richiesta 
anche sul top.

All top shelves have the side edges protected by impact-resistant ABS 
sidewalls . It’s also to create holes (both on the top floor and on the metal 
structure) equipped with plastic caps.
Top shelf can be manufactured in laminated light gray color (depth 730 
mm) or black linoleum (depth 730 mm). 
Laminates are made ​​of compact, lightweight and sturdy chipboard, using 
non-toxic water-resistant glue. They are then covered with plastic laminate 
scratch-resistant (quartz finish). 
Linoleum tops are made of compact chipboard covered with opaque 

Dimensioni banco / Counter dimension

Piano laminato grigio chiaro o linoleum
Laminated light grey or linoleum top shelf

black mono-layer linoleum on natural jute canvas (2 mm thick), which is 
a smooth, antistatic, resistant to discoloration, wear, oily and acids and 
cigarettes burn. It also keeps a good preservation by treatment with self-
polishing waxes.
Counters prepared with cable passages hole. Available on the top counter 
on demand.
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Banconata con pannelli anteriori in laminato grigio chiaro ad elementi 
verticali, h 750 mm. Disponibile con i seguenti interni: banco cassa, 
mod. 110, mod. 111, mod. 200, mod. 210, mod. 300. Bordato in ABS 
nero lateralmente. Rilievo frontale sp. 15 mm. Fornito montato.

Counter with vertical front panels in light gray laminate, h 750 mm. 
Available with the following inside: cash counter, mod. 110, mod. 111, 
mod. 200, mod. 210, mod. 300. Edged in black ABS on the sides. Front 
overhang th. 15 mm. Supplied assembled.

8 / 9GIOVE MIZAR
LATO RIVOLTO AL PUBBLICO / EXTERNAL SIDE LATO RIVOLTO AL PUBBLICO / EXTERNAL SIDE

Banconata con pannelli anteriori in laminato grigio chiaro ad elementi 
orizzontali, h 150 mm (complessivo h 750 mm). Disponibile con i 
seguenti interni: banco cassa, mod. 110, mod. 111, mod. 200, mod. 
210, mod. 300. Bordato in ABS nero lateralmente. Rilievo frontale sp. 
15 mm. Fornito montato.

Counter with horizontal front panels in light gray laminate, 
h 150 mm (total h 750). Available with the following inside: cash counter, 
mod. 110, mod. 111, mod. 200, mod. 210, mod. 300. Edged in black ABS 
on the sides. Front overhang th. 15 mm. Supplied assembled.
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LATO RIVOLTO AL PUBBLICO / EXTERNAL SIDE LATO RIVOLTO AL PUBBLICO / EXTERNAL SIDE

Banconata con pannelli anteriori a rombo in lamiera verniciata.
Disponibile con i seguenti interni: banco cassa, mod. 110, mod. 111, 
mod. 200, mod. 210, mod. 300. Rilievo frontale sp. 15 mm. Fornito 
montato.

Counter with rhombus front panels in painted sheet. Available with the 
following inside: cash counter, mod. 110, mod. 111, mod. 200, mod. 210, 
mod. 300. Front overhang th. 15 mm. Supplied assembled.

Banconata con elementi anteriori verticali in lamiera verniciata.
Disponibile con i seguenti interni: banco cassa, mod. 110, mod. 
111, mod. 200, mod. 210, mod. 300. A filo corpo banco nessuna 
sporgenza. Fornito montato. 

Counter with vertical front elements in painted sheet. 
Available with the following inside: cash counter, mod. 110, mod. 111, 
mod. 200, mod. 210, mod. 300. No overhang. Supplied assembled.
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BANCO SCRIVANIA CASSA
Dimensioni piano lavoro mm 1500/2000 x 730 x 750.
Dimensioni piano al pubblico mm 1500/2000 x 300/330 x h 1030. 
Cassettiera indipendente di dimensioni mm 420 (largh.) x mm 533 (prof.) x mm 
536 (altezza), con 4 ruote girevoli ad incastro, provvista di 3 cassetti, mm 300 
x 483 x 105 (altezza), con 1 serratura.  

CASH COUNTER
Worktop dimensions mm 1500/2000 x 730 x 750. 
Front top dimensions mm 1500/2000 x 300/330 x h 1030. Indipendent chest of 
drawers, dimensions: mm 420 (width) x mm 533 (depth) x mm 536 (height), with 4 
revolving wheels and with 3 drawers mm 300 x 483 x 105 (H), the upper one with 
lock.

COUNTER MOD. 110
Counter dimensions: mm 1500/2000/2500 x 730 x h 1030. Equipped with 
under-counter with 2 sliding drawers, dim. 400 x 470 x h 70. One drawer is supplied 
with standard lock.Supplied with an internal fixed shelf. Closed by sliding doors on 
dedicated rails. 

BANCO MOD. 111
Dimensioni banco: mm 2000 x 730 x h 1030. Provvisto di sottopiano con 
2 cassetti scorrevoli da mm 400 x 470 x h 70. Serratura di serie su di un 
cassetto. A seconda delle dimensioni, il banco è dotato rispettivamente di 
28-36-44 cassettini in lamiera verniciata da mm 290 x 120 x h 70, scorrevoli 
su guide in lamiera e provvisti di 3 separatori, ciascuno in lamiera zincata. Tali 
cassetti sono adatti per piccola minuteria. Fornito con un ripiano interno fisso. 
Chiuso da portine scorrevoli su apposite guide.

COUNTER MOD. 111
Counter dimensions: mm 2000 x 730 x h 1030. Equipped with under-counter with 
2 sliding drawers, dim. mm 400 x 470 x h 70. One drawer is supplied with standard 
lock. Depending on the size of the counter, it is equipped respectively with 28-36-
44 painted metal drawers (dim. mm 290 x 120 x h 70), sliding on rails and each 
equipped with 3 galvanized partitions. These drawers are suitable for small parts. 
Supplied with an internal fixed shelf. Closed by sliding doors on dedicated rails.

BANCO MOD. 200 
Dimensioni banco: mm 2000 x 730 x h 1030. Provvisto di sottopiano con 4 
cassetti scorrevoli, da 400 x 470 x h 70. Serratura di serie su di un cassetto.
Tali banchi sono dotati rispettivamente di 18 divisori in lamiera verniciata 
che formano altrettante caselle. È adatto al contenimento di cataloghi, listini, 
depliants, ecc.

COUNTER MOD. 200
Counter dimensions: mm 2000 x 730 x h 1030. Equipped with under-counter, 
which, depending on the size of the counter, is supplied with 4 sliding drawers (dim. 
400 x 470 x h 70). One drawer is supplied with standard lock.
These counters are provided with respectively 18 painted metal partitions, forming 
as many boxes. It is suitable for containing lists, catalogs, brochures, etc.

BANCHI
COUNTERS
LATO RIVOLTO ALL’OPERATORE/ INTERNAL SIDE

BANCO MOD. 110 
Dimensioni banco: mm 1500/2000/2500 x 730 x h 1030. 
Provvisto di sottopiano con 2 cassetti scorrevoli, dim. 400 x 470 x h 70. 
Serratura di serie su di un cassetto.Dotato internamente di un ripiano fisso.
Chiuso da portine scorrevoli su apposite guide.

BANCO MOD. 210
Dimensioni banco: mm 2000 x 730 x h 1030. Il banco è provvisto di 54 cassetti di 
mm 500 x 210 x h 100 in lamiera verniciata con 3 separatori zincati cadauno. Tali 
cassetti sono scorrevoli su guide in lamiera. Questo modello di banco è indicato per 
contenere grossa minuteria, bulloneria, ecc.

COUNTER MOD. 210
Counter dimensions: mm 2000 x 730 x h 1030. It is equipped with 54 painted metal 
drawers (mm 500 x 210 x h 100), each one with 3 galvanized partitions. These 
drawers are sliding on metal rails. This model of counter is ideal for storing hardware, 
bolts, etc.

BANCO MOD. 300 
Dimensioni banco: mm 2000 x 730 x h 1030. Il banco è provvisto di 28 cassetti 
mm 400 x 470 in lamiera verniciata. Le due file inferiori dispongono di cassetti h 
110, mentre le altre file dispongono di cassetti h 70. Possibilità di chiusura con 
serratura solo sulla fila di cassetti superiore (a richiesta). I cassetti scorrono su guide 
a cuscinetti robusti e silenziosi. Possibilità, su richiesta, di suddividere i cassetti in 
8/15/24 caselle. Questo modello di banco è indicato per contenere piccola viteria, 
guarnizioni, minuteria e oggettistica varia.

COUNTER MOD. 300
Counter dimensions: mm 2000 x 730 x h 1030. It is equipped with 28 painted metal 
drawers (mm 400 x 470). Drawers of the two lower rows are high 110 mm , while 
the drawers of other lines are high 70 mm. It is possible to have locks on demand 
only in the upper line of drawers. These drawers are sliding on strong rails. On 
demand drawers can be divided in 8/15/24 boxes. This model of counter is ideal for 
storing small screws, gaskets, hardware and various objects.

Disponibile solo in Colore RAAL 9006
Available only in RAL 9006 color

CASSETTO FERRO MOD. 102
dim. mm 130 x 280 x h 70

METAL DRAWER MOD. 102
dim. mm 130 x 280 x h 70

CASSETTO FERRO MOD. 210
dim. mm 210 x 400/500 x h 100.

METAL DRAWER MOD. 210
dim. mm 210 x 400/500 x h 100.

CASSETTO IN LAMIERA VERNICIATA 
dim. mm 400 X 470 X 70/110 
(le due file inferiori)
PAINTED METAL DRAWER
dim. mm 400 X 470 X 70/110 
(the two lower rows)

53
6

533420
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BANCHI PRECONFIGURATI

BANCHI LAVORO
WORK BENCES

BANCO DA LAVORO
Dim. mm. 900/1500/2000 x 650 x 880 H. 
Costruito interamente in lamiera da mm. 3. 
Provvisto di 1/2 cassetti muniti di serratura.
Fornito montato.

LARGE WORK-BENCH 
Dim. mm. 900/1500/2000 x 650 x 880 H. 
Entirely constructed in sheet  3 mm. thick , 
provided with 1/2 drawers with lock.
Supplied assembled.

BANCO MOD. 100 SIRIO
Banconata versione economica del modello 
SIRIO, con pannelli anteriori a rombo in 
lamiera verniciata, interno a giorno con 
fondo e piano intermedio. Dotato di tasca 
sottopiano in lamiera per il contenimento 
di documenti o materiale di cancelleria, con 
possibilità di inserimento di cassetti mod. 
210, dim. mm 210 x 400 x 100 (altezza).
Fornito montato.

COUNTER MOD. 100 SIRIO
Economic version of SIRIO counter, with rhombus 
front panels in painted sheet, inside with bottom 
and intermediate shelf and with an undercounter 
sheet metal pocket to stock documents and 
stationery. Drawers mod. 210, dim. 210 x 400 x 
100 (H) can be entered. Supplied assembled.

BANCO MOD. URANO
Banconata con finitura anteriore a vetri 
scorrevoli su guide di alluminio (interno vetrina 
verniciato di grigio chiaro). Disponibile con gli 
interni del mod. 110. Dim. mm. 1500/2000

COUNTER MOD. URANO
Counter with front glasses sliding on aluminium 
rails (window inside painted in light grey Mobilfer). 
Available with the inside of mod. 110.
Dim. mm. 1500/2000

BANCO CONFEZIONI 
Piano inferiore in metallo e superiore in 
laminato nero bordato.
Fornito montato o smontato.
Dim. mm. 2000 x 850 x 825/1025 H.  

PACKAGING DESK 
Lower surface of the counter in metal and 
top in black edged laminate.
Supplied assembled or disamblessed.
Dim. mm. 2000 x 850 x 825/1025 H.
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CABINETS

ARMADIETTI SPOGLIATOIO
LOCKERS

ARMADIO DA UFFICIO
A porte battenti, fornito montato. Dotato 
internamente di 4 ripiani regolabili e chiuso 
da porte apribili su cerniere munite di doppia 
estensione, serratura con chiave.  Disponibile 
nelle dimensioni: mm. 1000 x 450 x 2000.
N.B.: i piani vengono forniti già predisposti per 
l’eventuale sostegno di cartelle sospese.
Fornito montato. RAL 7035.

OFFICE CUPBOARD 
With hinged doors, supplied assembled.
Dim. mm. 1000 x 450 x 2000 H. Inside equipped 
with 4 adjustable shelves, closed with double 
door with lock. RAL 7035.

ARMADIO DA UFFICIO
A porte scorrevoli, fornito smontato. Dotato 
internamente di 1 ripiano regolabile e chiuso da 
porte scorrevoli in lamiera su apposito binario, 
munite di serratura con chiave. Disponibile nelle 
dimensioni: mm 1200/1800 x 450 x 880.
NB: i ripiani vengono forniti già predisposti per 
l’eventuale sostegno di cartelle sospese.
Colore RAL 7035

OFFICE CUPBOARD 
With sliding doors, supplied disassembled.
Dim mm 1200/1800 x 450 x 880 mm . Inside 
equipped with 1 adjustable shelf, closed with 
double door with lock. RAL 7035.

ARMADIO DA UFFICIO
A porte scorrevoli, fornito smontato. Dotato 
internamente di 4 ripiani regolabili e chiuso da 
porte scorrevoli in lamiera su apposito binario, 
munite di serratura con chiave. Disponibile nelle 
dimensioni: mm. 1200/1800 x 450 x 2000.
NB: i piani vengono forniti già predisposti per 
l’eventuale sostegno di cartelle sospese.
Colore RAL 7035

OFFICE CUPBOARD 
With sliding doors, supplied disassembled.
Dim mm 1200/1800 x 450 x 2000 mm . Inside 
equipped with 4 adjustable shelves, closed with 
double door with lock. RAL 7035.

ARMADIETTO SPOGLIATOIO 4 POSTI
Dim. mm. 1200 x 500 x 1800 H. Costruito 
in lamiera di acciaio, provvisto internamente 
di piano portacappello, paletto appendiabiti, 
bicchierino e gancio portaombrello, chiuso 
da porte munite di feritoie di aerazione ed 
etichetta portanome, chiusura con serratura. 
Fornito montato. RAL 7035.	

FOUR-BOXES LOCKER 
Dim. mm.1200 x 500 x 1800 H. Manufactured 
in metal sheet,  inside provided with 1 shelf, 
dress-hanger, glass and hook for umbrella, doors 
provided with airing slits and label-holder, with lock.
Supplied assembled. RAL 7035.

ARMADIETTO SPOGLIATOIO 2 POSTI 
Dim. mm. 615x 500 x 1800 H. Costruito in 
lamiera di acciaio, provvisto internamente 
di piano portacappello, paletto appendiabiti, 
bicchierino e gancio portaombrello, chiuso 
da porte munite di feritoie di aerazione ed 
etichetta portanome, chiusura con serratura. 
Fornito montato. RAL 7035.

TWO-BOXES LOCKER 
Dim. mm. 615 x 500 x 1800 H. Manufactured 
in metal sheet, inside provided with 1 shelf, 
dress-hanger, glass and hook for umbrella, doors 
provided with airing slits and label-holder, with lock. 
Supplied assembled. RAL 7035.

ARMADIETTO SPOGLIATOIO 2 POSTI 
CON DIVISORIO
Dim. mm. 810 x 500 x 1800 H. Costruito in lamie-
ra di acciaio, provvisto internamente di separazione 
centrale, piano portacappello, paletto appendiabiti, 
bicchierino e gancio portaombrello, chiuso da porte 
munite di feritoie di aerazione ed etichetta portano-
me, chiusura con serratura. Disponibile anche con 
tetto applicabile. Fornito montato. RAL 7035.

CLOTHES LOCKER - 2 PLACES
Dim. mm. 810 x 500 x 1800 H. Manufactured in 
metal sheet, each place with central division, n.1 
top shelf, clothes hanger, glass and hook for um-
brella, doors with lock. Can be supplied with roof.
Supplied assembled. RAL 7035.



SCAFFALI A PIANI SFILABILI
BINS WITH REMOVABLE SHELVES

SCAFFALI A CASSETTIERA
BINS WITH DRAWERS
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SCAFFALE A PIANI SFILABILI
Dim. mm. 900 x 300 x 2000 H.
Composto da 8 piani sfilabili.
Cassone fornito montato.

BIN WITH REMOVABLE SHELVES 
Dim. mm. 900 x 300 x 2000 H. 
bin structure supplied assembled
Composed with 8 removable shelves.
Bin structure supplied assembled.

SCAFFALE A PIANI SFILABILI 
CON DIVISORI E CASSETTI
Dim. mm. 900 x 300 x 2000 H. Composto da: 
9 piani sfilabili, un piano guida-cassetti, 1 piano 
ferma-cassetti 6 cassetti in plastica o lamiera, 
con 3 divisori interni cadauno, 20 divisori scorre-
voli da mm. 80 H. e 10 da mm. 120 H. Cassone 
fornito montato.

BIN WITH REMOVABLE SHELVES 
WITH SLIDING PARTITIONS AND DRAWERS
Dim. mm. 900 x 300 x 2000 H.Composed with 
9 removable shelves, 1 guide-drawers shelf, 1 
stopping-drawers shelf, 6 drawers with 3 parti-
tions each, 20 sliding partitions with label-holder 
mm. 80 H. and 10 mm.120 H. 
Bin structure supplied assembled.

Portacartellino a gancio
Label Holder
mm. 70 x 25 H.

Divisorio scorrevole 
Sliding partition Cassetto ferro

Steel drawer
mm. 130 x 280 x 70 H.

Cassetto plastica
Plastic drawer
mm. 130 x 280 x 70 H.

SCAFFALE A PIANI SFILABILI
Dim. mm. 900 x 300 x 1000 H. 
Composto da 5 piani sfilabili, 12 divisori 
scorrevoli da mm. 80 H. e 5 da mm. 120 H.
Cassone fornito montato.

UPPER BIN WITH REMOVABLE SHELVES
Dim. mm. 900 x 300 x 1000 H. 
Composed with 5 removable shelves, 12 sliding 
partitions with label-holder mm. 80 H. and 5 
mm.120 H. 
Bin structure supplied assembled.

SCAFFALE CON CASSETTI A PIANI SFILABILI 
Dim. mm. 900 x 300 x 2000 H. Provvisto di 17 
file di 6 cassetti in plastica o lamiera (totale 
102 cassetti) dotati di divisori interni a richie-
sta e muniti frontalmente di coulisse portacar-
tellino. Cassone fornito montato.

BIN WITH DRAWERS
Dim. mm. 900 x 300 x 2000 H.
Provided with 102 plastic or steel drawers, 
with partitions on demand, and with label-holder. 
Bin structure supplied assembled.

SCAFFALE CON CASSETTI A PIANI SFILABILI 
Dim. mm. 900 x 300 x 1000 H. 
Provvisto di 8 file di 6 cassetti in plastica o 
lamiera (totale 48 cassetti) dotati di divisori 
interni a richiesta e muniti frontalmente di 
coulisse portacartellino.

BIN WITH DRAWERS
Dim. mm. 900 x 300 x 1000 H. 
Provided with 48 plastic or steel drawers, 
with partitions on demand, and with label-holder.

CONTENITORE 18 CASSETTI
Dim. mm. 900 x 300 x 400 H.

CONTAINER FOR 18 DRAWERS
Dim. mm. 900 x 300 x 400 H.



SCAFFALI A CASELLE CONCAVE FISSE 
BINS WITH FIXED CONCAVE BOXES

PANNELLI FORATI - CARRELLI 
PERFORATED PANELS - TROLLEYS
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SCAFFALE VITERIA DI TESTATA 
Dim. mm. 600 x 150 x 2000 H.
Completo di 84 caselle fisse a fondo concavo 
con portacartellino.
Dim. casella H. 90 x L.135 x P. 150 mm.

HEAD BIN, FOR SCREWS, NUTS, ETC. 
Dim. mm. 600 x 150 x 2000 H. 
with 84 fixed concave boxes, with label-holder.
Dim. box H. 90 x W.135 x D.150 mm.

 SCAFFALE VITERIA DI TESTATA
Dim. mm. 600 x 150 x 1000 H. 
Completo di 40 caselle fisse a fondo 
concavo con portacartellino. 
Dim. casella H. 90 x L.135 x P. 150 mm.

HEAD BIN, FOR SCREWS, NUTS, ETC. 
Dim. mm. 600 x 150 x 1000 H. 
with 40 fixed concave boxes, with label-holder.
Dim. box H. 90 x W.135 x D.150 mm.

Mod. 85 caselle: dim. 1000 x 190 x 2000 H 
mm. Dim. casella: H.110 x L.190 x P.190 mm.
Mod. 136 caselle: dim. 1000 x 190 x 2000 H 
mm. Dim. casella:  H.110 x L.120 x P.190 mm.
Mod. 170 caselle: dim. 1000 x 190 x 2000 H 
mm. Dim. casella H.11 0 x L. 94 x P.190 mm.

Pidgeonhole cabinet 85 positions: 
dim. 1000 x 190 x 2000 H mm. 
Field dim.: H.110 x L.190 x P.190 mm.
Pidgeonhole cabinet 136 positions: 
dim. 1000 x 190 x 2000 H mm. 
Field dim.: H.110 x L.120 x P.190 mm.
Pidgeonhole cabinet 170 positions: 
dim. 1000 x 190 x 2000 H  mm. 
Field dim.: H.110 x L.94 x P.190 mm.

mm. 60
mm. 100
mm. 200

mm. 50
mm. 100
mm. 150
mm. 250

Gancio doppio 
Double hook

Gancio semplice 
Simple hook

mm. 60 - 100 - 200

mm. 50 - 100 - 150 - 250

PANNELLO PORTACHIAVI A MURO
Dim. mm. 2000 x 200 x 1000 H. 
Provvisto alla base di mensola inferiore 
da mm. 200, costruito in lamiera forata c
on fori del Ø mm. 6.

PANEL FOR SPANNERS
Dim. mm. 2000 x 200 x 1000 H. 
At the base  provided with a console 
mm. 200, manufactured in perforated 
plate with holes Ø mm. 6.

PANNELLO DI TESTATA IN LAMIERA FORATA 
PER CINGHIE, GUARNIZIONI, ECC. .
Dim.mm. 600/800/1000 x 2000/2500 H.
con fori Ø mm. 6.

FRONT PANEL PERFORATED METAL SHEET 
FOR BELTS, GASKETS, AND SO ON.
Dim.mm. 600/800/1000 x 2000/2500 H.
with holes Ø mm. 6.



COLORI DISPONIBILI
AVAILABLE COLOURS

I colori riportati sono da ritenersi indicativi.   The here-shown colours are for illustrative purposes only.

Grigio chiaro Mobilfer
Mobilfer light grey

Grigio argento
Silver grey

RAL 7001

Grigio antracite
Anthracite grey

RAL 7016

Blu genziana
Gentian blue

RAL 5010

Arancio sangue
Vermilion

RAL 2002

Rosso fuoco
Flame red

RAL 3000

Giallo navone
Colza yellow

RAL 1021



MOBILFER srl
Via Bergoncino 70, 36025 Noventa Vicentina VI  /  ITALY
Tel. +39 0444 788800  /  PEC mobilfer@pec.mobilfer.it
www.mobilfer.it  /  info@mobilfer.it

Più spazio, più valore.

Certificato di sistema di gestione qualità 
Quality management system certificate 
N° 50 100 3647


